KOVNO
Kaunas, Lithuania
Other Names
Kaunas (Lithuanian & Russian), Kowno (Polish), Kovne, Kovna, Kowno
(Yiddish), Kauen (German)
Pre-war: In Kovno Gubbernia
Presently: In Kaunas District, Lithuania

History of Kovno
Kovno
By Dov Lipec
Translated by Eilat Gordin Levitan
(From “Yahadut Lita” (The Jews of Lithuania), p. 273)

Kovno is located on the bank of the Nemun River in an elongated valley traversing from South to North. The Nemun and the Vilya rivers neighbor it. On the Vilya
On the other side of the Nemun river, atop rolling green hills lies the suburb Elkost (during the rule of the Russian Empire, this area belonged to Suvalk, while th
Kovno from the other side of the bank of the Nemun River

View of Kovno from the suburb Elkost on the other side of the river

The town of Kovno was established in the year 1030 by the Lithuanian prince Koinas. Jaroslav, a Russian prince, ultimately defeated Koinas, however. Koinas o
This eventually became Kovno. From 1031 until 1280, no written records regarding Kovno exist. For the duration of the wars between the Lithuanians and Germ
Only in the year 1410, after the prince of Lithuania Vytovet (Vytautas) defeated the Germans near the villages Grunwald and Tannenberg in Prussia, did the buil
In 1795, during the third division of Poland, the Kovno area was annexed to the Russian Empire. During World War I, in 1915, the town was conquered by Germ
The Origin of the Jewish Community
Already at the beginning of the fifteenth century, during the days of Prince Vytovet (Vytautas), Jews started arriving from Ukraine and Poland to settle in Kovno.
Original historical documents – the Lithuanian metrikai, the statute, and the books of the state of Lithuania - all record that the first Jews to arrive in Lithuania set
Soon, however, a few Jewish families settled there permanently. German merchants who came from the Union of Hanza towns had a monopoly on commerce in
It is reasonable to suppose that the first Jews to arrive in Kovno came from Trakai, as Trakai is located on the main road from Vilna to Kovno. Other than these,
The Trakai Jews were renowned for their business skills and ambitious nature. Some of them were in contact with well-known princes and thus received leases

It is difficult to say with certainty who the first Jewish settler in Kovno was, but according to the Lithuanian metrikai, it was Daniel, originating from Trakai.
He leased the taxation station in Kovno between 1450 and 1470 and was considered extremely wealthy man by local standards. His son Zev, known in the metr
Mount Napoleon; historians investigating Kovno’s history say that this hill was previously known as Jewish Mount (Zydu Kalnas). In fact, Kaunas' Jewish Mount
It is believed that from the top of this hill Napoleon stood proudly watching his army cross the Nemum, which at the time delineated the border between Poland a
This was his army's first steps into Russia. (http://www.inyourpocket.com/lithuania/kaunas/en/feature?id=55514)
At the time the hill was still called Jewish Mount, the Kings of Poland-Lithuania forbade Jews to settle en masse in Kovno. They permitted certain Jews with spec
Such Jews brought with them servants, agents, clerks, and other Jews who were registered as their assistants. We can see evidence of the prominence of the J
This concession was obtained in spite of the Teutonic Order, which prevented Jews from traveling in Prussia at the time. King Kasimir obtained special permissio
Vilijampole did not belong to Kovno at that time. It had its own jurisdiction and the land belonged to the Radziwil family, the princes of Keidan. Jews had an easie
The Jews of Kovno were periodically exiled by the town’s leaders and were forced on many occasions to leave Kovno. Their good fortune was that they did not
In 1464, a plague swept through Vilna and Grodno and many Jews came to settle in Vilijampole. The first Polish king to forbid the settlement of Jews in Kovno w
In 1495, an expulsion of all the Jews of Lithuania took place –Jews of Kovno and Vilijampole, as well those from all other settlements of Lithuania, were sent aw
Even during the expulsion of Jews, he remained the governor of the town, controlling the taxation, which had earlier been under the control of Zejev. Avraham Jo

In 1503, Alexander the First received a large amount of money and revoked the expulsion of the Jews, allowing them to return and returning some of their posse
Old Sigmund liked the Jews, and encouraged industry and commerce among them. During his rule, Jews came to the town without trouble or restriction. Christia
Documents from 1528 record the minister of taxation as being a Jewish man named Aaron Humovic, who was responsible for collecting taxes on salt and wax. N
The Committee of Jewish Autonomy in the area of Lithuania-Poland soon split. In Lithuania, its former members established the Committee of the State of Lithua
At the time, old Kovno was situated in a part of town later known as Altstadt. It is possible that not even the whole of Altstadt was populated at this point. During
In documents of the day, one such professional Jewish pharmacist, named David, is mentioned. A legal document from October 1559 tells of in a trial involving M
The Seim of 1547 petitioned the King to establish in Kovno (as well as Brisk, Grisa, and Salat) large warehouses to store wood, simplifying the exportation proce
In 1558, a Jew by the name of David Shmerelovic, from Brisk, received a special permit to collect taxes of salt and wax for a period of three years. In return, he
On February 8, 1580, King Stefan Baturi established an order called Akti Zefadavai Rasai # 3221. This order came about as a result of a complaint filed by Trak
On March 23, 1589, Aaron Schlomowitz, the head of the Trakai Jewish community, asked in the name of his community that King Sigmund the Third intervene o
The Establishment of an Organized Jewish Community in Kovno.

At this point, the Jewish community of Kovno was small. It did not have its own rabbi or synagogue, although a few synagogues and established communities co
After a betrayal of Christian merchants, King Jancavsky, in 1682, ordered the expulsion of Jews from Kovno. Those Jews who were already deeply rooted in the
Upon the return, the Jewish community of Kovno became more organized. In documents from the beginning of the 18th century, there is mention of the first rabb
The 18th century brought with it many disasters. A war between Poland and Sweden took place. In 1781, a huge fire destroyed almost the entire town, and then
When the Christians learned that the Jews had lost papers indicating their special permission to settle in town in the fire, they demanded that Jews be expelled a
In 1753, the authorities expelled the Jews of Kovno, taking their homes, gardens, and property. Some of the Jews left to go to Vilijampole, while others settled in
In those days, the family of Soloviachik became well-known throughout Kovno. Family members included Rabbi Mosche, the rabbi of Vilijmpole, and his brother
In 1782, the trial ended with the verdict that the Kovno municipality must pay fifty thousand Zloty to those Jews who had been molested or somehow harmed du
Amongst the people who returned to Kovno was the well-known business man Aba Solovecik. Still, there were attempts by Christian merchants to forbid the Jew

The Jews of Kovno Under Russian Rule
In 1795, Lithuania was annexed by Russia, and Kovno became a regional central town in the Vilna Gubernija in 1796. It was also a border town, as the suburb E
The leaders of the Jewish community did not sit idly, proving instead that the Christian complaint was unfounded and, as instructed by the minister of the region
Many of the town clerks did not understand the new rules and they kept asking for bribes from the Jews. In addition, new rules were implemented making it diffic
At this time, the Jewish community contained 1508 souls. They had a syngaogue – a beit midrash known as the Old Beit-midrash – although they could not sup
In 1812, Napoleon conquered the area. On June 2nd, his large army crossed the Nemun river from the side of Elkost. The Jews found themselves between the
During the days of Czar Nikolai the First, the Jews received more restrictions. This occurred according to the request of fourteen Christian citizens of Kovno. The
These were difficult years for the Jews since new rules forced Jewish families to give a certain amount of young boys for long army service. A practice of kidnap
After the failed Polish rebellion in 1831, the Russian administration improved its treatment of the Jewish residents in Lithuania. Nothing was changed in the books
On one occasion, the Russian czar crossed Kovno and was shocked to find it in such neglected condition. The explanation offered for this neglect by the govern
Upon reading the recommendation of the minister of the region and the general governor, the Czar cancelled in 1858 all the limitations placed upon the Jews of
In those days, the Jewish minister Moshe Montefiore came from the West to visit Kovno with his wife and other Jews.

Montefiore
He was a guest in the home of Simon Markel, visiting also Vilijampole, where he met the minister of the region and conversed with him in regards to the conditio
The Jewish Community and its Institutions.
In 1862, the Jewish community in Kovno purchased a large piece of land situated on a rolling green hill to house the Jewish cemetery. Until then, Kovno Jews b
By 1864, there were already 19 synagogues in Kovno other than the old Beit-midrash. Soon, the synagogues started funding Jewish charity organizations. In 18
The annual cost of the school was 1600 Rubles and it was paid for by community taxes on kosher meat and by donations from Chevre Kadishe, the burial socie
In 1854, Rabbi Hirschl Navizar (Hirsh Naviyazer) established without much difficulty a brick hospital in the town. In 1875, this hospital was run by Tanhum Levins

Rabbi Yitzhak Elhanan Spektor
The renowned rabbi Yitzhak Elhanan Spektor was received as the rabbi of Kovno in 1864 and led the community until 1896. During this period he succeeded in
After serving in Bazlin, Graze, Nasovic, and Novgorodok, he received the rabbinical chair in Kovno, where he remained for thirty-two years. During this time, he
He decided against the use of "etrogim" (lemons) from Corfu as a result of the pogroms that the Jews had suffered in that area [editor’s note: there were anti-Se
Spektor had many assistants and helpers. At the head of one committee he established was Reb Jacov Livschitz, who became known for his fight against the E
At that time, the educated and enlightened of the town established their own synagogue, Ohel Jacov. This synagogue was first opened in the school on Mapu S

Rabbi Netta Zvi Finkel
This yeshiva was supported by the financier and donor Lachman, from Berlin. Ten years later, after a long struggle, a second yeshiva was established in Slobod

Rabbi Baruch Bar Leibowtiz
The founder of the yeshiva was Baruch Bar Leibowtiz; at that time he also established a kolel, a school for torah studies. These schools drew many students from
During the 1880’s, Rabbi Spektor headed a large foundation established for the residents of the region of Vilna who suffered starvation and, later on, used some

From the 19th to 20th Century
The second half of the 19th century stood almost in its entirety as a period of large financial improvement for the Jewish community. In the 1850s, a large road w
At that time, the large fortress in Kovno began to built, an undertaking that was not to be finished until the beginning of World War I. Thus, Kovno became a ferti
At the end of the 19th and the beginning of the 20th centuries, Kovno had an established middle class. The Jewish population increased in size, and spread to n
Amongst them were 445 tailors and seamstresses, 380 cobblers, 336 cigarette makers, 300 butchers and fishermen, 445 bakers, 338 gardeners, 509 owners o
The social and financial distinction between the Jewish classes reflected on the cultural and political life of the community. The middle class was the most influen
Eventually, some members of this social class became aware of socialism, and went on to become founders of the Bund movement in Lithuania. The end of the

The Talmud-Torah was founded in hopes of providing a secular education for young people from poor backgrounds. At the public Jewish school, which was und

The Beginning of the Twentieth Century
Before the start of World War I, in 1914, the number of Jews in Kovno reached 40,000 out of a general population 87,986 (almost fifty percent). In the year 1908
In the 64 industries in town worked 2443 laborers. The production that year was valued at 5,178,575 Rubles. There were only four large manufacturers and they
These were under the ownership of Christians, mostly Germans. Most of the businesses owned by Jews, with the exception of the flourmills, were small industrie
Of 21 lawyers in Kovno that year, 4 were Jews. Of 23 lawyers’ assistants, 12 were Jews. Of 24 doctors, 15 were Jews. In 1911, there were twenty-five synagogu
In the public Jewish school, 250 students studied. In the public secular schools studied 148 Jewish boys and 154 Jewish girls. In the 7 private Jewish schools st
At the Maria gymnasium for girls, out of 468 girls, 228 were Jewish. At the teacher’s seminary, out of 243 students, 126 were Jewish. Dozens of Jewish girls atte
A very important foundation for the community institutions was the Korovka, or the taxation system. In the year 1907, it brought in 33000 Rubles. That year, the J
Already by 1905, Julius Blumenthal edited the Kruvinski Telegraph. After a while the name of the paper was changed to Severo Zafadni Telegraf. It was a Jewis

Already in the election of the first Duma, the Jewish public servants preferred to make agreements with the Lithuanians rather than the Polish landowners, and K
Vileisis went on to become the town mayor. [Petras Vileisis January 25, 1851 - August 12, 1926. He funded the publication of the prohibited Lithuanian press, an

In 1904-1907 Petras Vileisis was the publisher and official editor of the first legal Lithuanian daily newspaper Vilniaus Zinios (The News of Vilnius).] His brother J
Due to cooperation within the committee, a Jewish man by the man of Leon Bramsen was chosen as the first Duma. Leon Bromsen, son of Moshe, was born in
Friedman was born in 1863 and studied law in St. Petersburg. While in the Duma, he joined the KD party and took part in different committees regarding educat
Originally, the Jews of Kovno wanted Oscar Gruzenberg to be elected, but the authorities denied his rights to candidacy. In May 22-29 of 1909, there was a mee
Amongst the members were: the head rabbi of Moscow, rabbi Maze, the famous lawyers Shliosberg, Weinbar, doctor Isidor Elyeshiv Friedman, who was known
The committee elected twenty-one people, amongst them nine from St. Petersburg. The decisions that this group made primarily concerned the struggle for equ
In 1908, the local Zionists of Kovno, amongst them Doctor D.M. Schwartz, Doctor A. Lapin, and Doctor A. Bloscher, established a library named after the famous
Originally, the heads of the yeshiva forbade the young men to use the secular library and instead sent special ‘spies’ to prevent any yeshiva students from going
Its educational and political influence on the youth of the town greatly increased, and many young people became Zionists. Soon thereafter, another library was

There were also several active societies in Kovno, among them a Society for Lovers of Hebrew, the archaic language. A branch of the Jews who spread enlighte

The First World War, the Expulsion of the Jews, and German Occupation
The first to suffer in result of the war among the Lithuanian Jews were the Jews of Kovno. Soon after the outbreak of war on the first of August 1914, thousands
Jewish apartments and businesses were officially shut down by the police and military authorities, although in reality Christians took over the Jews’ possessions
The few Kovno Jews who had stayed in Vilna now immediately returned to their homes in Kovno, but found their possessions looted and homes destroyed. In a

Rabbi Avraham Dubar Shapiro, son of Zalman Sender Kahana was born in Kobrin and was the grandson and the great-grandson of the rabbi Chaim of Volozhin
They came with the German occupants from Germany; others who came included Jewish writer Arnold Zweig, the artist Herman Schtruk, and the author Sammy
In general, residents of Kovno did not suffer from starvation and epidemics as much as the residents of Jewish Vilna. For some reason, the German occupation
The two yeshivas of Slobodka had been transferred, during the years of the Jewish expulsion, deep into Russia. The yeshiva Kneset Beit-Ytzhak stayed after the

During Independent Lithuania
After the signing of the peace treaty between Russia and Germany in Bresk-Litvak, the Jews started returning to Kovno from deep Russia, but the return of the w
Kovno’s name was now changed to Kaunas. In 1919, the town became the capital of Lithuania. Many Jews from the nearby shtetls settled here, and the town be
From the end of 1919 until the middle of 1924, a ministry for Jewish interests was established in Lithuania. In addition, a Jewish National Rat was founded. Kovn
The head of the Jewish community of Kovno was Doctor Meshulam Wolf. Born in 1877 in Kovno, he studied in the Russian Gymnasium and later in the Universi
When the Congress of the Jewish committee was cancelled in Kovno, new societies for assistance – one named Zra and one Adat Israel – were established to t

Jews in the Municipality of Kovno
During the reign of the Czar, Jews had no rights to either elect or be members of the municipalities. Only in towns that had a large Jewish population did the Cza
During World War I, invading Germans took complete control of the town. In 1918, there were changes on the warfront, and the Germans started preparing to sp

Dr. Max Solovecik during a speech
Max Solovecik was the son of Avraham , and was born in Kovno in 1883. He studied history and Eastern languages in St. Petersburg and later in Germany and

Jewish Minster Shimshon Rosenboim, : Leib Garfunkel and Yeshayahu Rozovsky, 1924
Leib Garfunkel was the son of Tsvi Hirsch, born in Kovno in 1896. After attending the Russian Gymnasium, he studied law in St. Petersburg and Kovno. He was
He was later among Judenrat members in the ghetto of Kovno, and in 1944 was taken to Dachau. He survived, and, after the war, he moved to Italy where he h

A portrait of "high officials in the Ministry of Jewish Affairs in Lithuania" (in Yiddish): (sitting, l-r) L. Garfinkel, Yafo, Nosn Faynberg, Shloymeh Rosenblum, Prof. B
The Lithuanian, Jewish, and Polish activists were all able to work together beautifully in establishing a temporary municipality that slowly took control of all the m
In 1924, there were democratic elections of the municipality, and the Jewish population was represented in this election in all the different branches and classes
They also abolished special rights for national minorities in the municipalities and limited their representation in the ruling order.
To limit the power of the Jewish population, the Lithuanians annexed villages and isolated suburbs that were populated by Lithuanians under the municipality of
The nationalists’ aim was to underscore and abolish the influence of the Jews in town, a town where at least 25% of the population was Jewish, and the share o
In between 1920 and 1923, he was the legal advisor of the Lithuanian embassy in Moscow, helping many exiled Jews return to Lithuania.
Starting in 1923, he was editor of the Yiddische Stimme, and spoke regularly on the Kovno radio on Jewish subjects. He was a member of the municipal commit

The Cultural and Financial Life of the Jewish Community
According to the census of September 17, 1923, Kovno’s Jewish population at this time numbered 25,044, which was 27.1% of the general population. In the ye
The Jews of Kovno, as the rest of the Jews of Lithuania, fought adamantly to keep their financial standing despite the fact that they had relinquished their promin
The energetic and take-charge spirit of the Jewish community found an outlet for expression in the industrial world, and Jews became very successful. Due to th
The lifestyle of the working Jewish population was elevated and improved, and a newly-established wealthy Jewish class now formed. The Jews used their incom

The language of instruction was Hebrew, both in the schools established by Tarbut and religious schools established by Yavne. In 1940, 500 out of 3401 Lithuan
There were a few daily newspapers in Yiddish in Kovno, amongst them Yiddische Stimme, whose first editor was Leib Garfunkel, followed by Moshe Kohen and

Pupils in the "Schwabe" Hebrew day school in Kaunas
Amongst such social establishments we should mention the children’s home, founded by Doctor Leman, a ‘health home’ of AZE, a large Jewish hospital, an orp
, Dotor Aba Lapid, Isa Rabinovisch, and Yosef Margolin.

There was also a home for the elderly. Some of these Jewish institutions were established in upscale new buildings. Such edifices contained the two Hebrew gy

A goodbye party held in the local chapter of the HeChaluts
Zionist movement in Kaunas
Most of the Jewish youth congregated in Zionist movements like Hashomer Hazayir, Beitar, the Zionist youth

HaShomer HaTsa'ir Zionist youth movement's Central in Kaunas in 1934

, majakiva, Gordonija, and the ZS. There were student unions and sports unions like Macabee, Hapoel, and others that developed sophisticated educational sys

A group of girls, members of the HaNo'ar haTsiyyoni youth
movement in Kaunas
The Chalutz opened a training kibbutz in the town, which included the corporate carpentry of the Chalutz, managed by A. Shragovic.

A camp for members of HaShomer haTsa'ir
For more pictures of Youth groups in Kovno go to: http://www.eilatgordinlevitan.com/kovno/kovno_pages/kovno_youth_mov.html

The activities of the left were limited, both because it had little influence on the community and because it was officially forbidden for many years. The communis
In Jewish Kovno, during the independent Lithuanian period, there was a public cultural struggle of cultural leaders and artists, both residents and from abroad. D

Zalman Shazar visits Kovno (1933)
Nachum Sokolov, or Siskin Zabotinksi, Ben Gurion, Birenbeim, Dubnov, AZ Greenberg, A Steinman, Y Lamden, D Bergelson, and CH Zitlovski. The effect of the
On August 15, 1941, there were about thirty thousand Jews enclosed in the ghetto in Slobodka or Viliyampole. Most of these Jews were annihilated during the fo

German troops advance towards Kovno. The sign in the photograph reads, Kaunas (Kovno), 98 kilometers.Credit: Lithuanian Photographic and Video Archives

Smoke from German shelling
http://www.ushmm.org/kovno/intro/intro.htm

Moving into the Kovno ghetto. Credit: George Kadish, photographer, Beth Hatefutsoth, Tel Aviv, Israel

Printed in the Lithuanian Activist Front newspaper I
Laisve [To freedom], July 28, 1941. Credit: Lithuanian Central State Archives, Vilnius
[translation]
Order No. 1
1. The Jewish population is not allowed to walk on the sidewalk. Jews
are to walk single file on the right side of the street.
2. The Jewish population is not allowed walk on the promenades and are
not allowed in any public parks. Likewise, the Jewish population is
not allowed to sit on public benches.
3. The Jewish population is not allowed to use any public
transportation such as taxis, coaches, buses, boats, and similar
vehicles of transportation. The proprietors and owners of all public
vehicles of transportation must post a visible notice on the vehicle
stating: "Jews Not Permitted."
4. Any violations of these orders will be severely punished.
5. These orders are to be enforced as of today. SA-Colonel Hans
Cramer, City Commissioner

The shoe-making workshop. Credit: Abrahm and Pnina Tory, Israel

The Jewish Council. Chairman Elkes is seated third from left, and Vice-Chairman Leib Garfunkel is to his far right

On October 26, 1943, the SS deported 2,709 persons from the ghetto. Those deemed fit for work were sent to harsh labor camps in northern Estonia, while child
Kovno ghetto in flames.Credit: George Kadish, photographer; Beth Hatefutsoth, Israel

Rabbis of Kovno
Rabbi Azriel, son of Rabbi Jahudah
Rabbi Juri Saksh
Rabbi Moshe Halevi Solovecik
Rabbi Josef, son of Rabbi Moshe Solovecik
Rabbi Menachi Mendel Rabinovich
Av-beit din of Kovno (religious judges)
Rabbi Ariel Leib, son of Menachem Zundel Shapiro
Rabbi Moshe Ytzhak Avigdor, son of Schmuel
Rabbi Joshue Leib Diskin
Rabbi Ytzhak Elhanan Spektor

Rabbi Tsvi, son of Ytzhak Elhanan Rabinovich
Rabbi Avraham Dubar, son of Zalman Sander Shapiro

Other Religious Leaders
Rabbi Moshe, son of Rabbi Elyahu
Rabbi Avraham, son of Ravi Moshe Sackheim
Rabbi Ariel Dikes
Rabbi Ytzhak Ornovski
Rabbi Israel Nisan Krek
Rabbi Gershon Gutman
Rabbi Bylitski
Rabbi Israel Rosensohn
Rabbi Simha Gitlevitz
Rabbi Smitarm
Rabbi Ytzhak Solovecik
Rabbi Ruven schnitkind
Rabbis of Slobodka
Rabbi Uri Saksh
Rabbi Eliyahu from Ragula
Rabbi Jacov Eliyahu Segal
Rabbi Gavriel Feinberg

Rabbi Moshe, son of Mejir Danishevski
Rabbi Moshe Mordechai Epstein
Rabbi Shlomo Zalman Osovski
Rabbi Josef Zusmanovich, aka The Man of Jerusalem
Rabbi Moshe Skarota
Heads of Yeshiva
Rabbi Israel Salanter
Rabbi Israel Zalman Melzer
Rabbi Tsvi Hirsch Levitan (great great grandfather of husband of translator)

Rabbi Ruven Miltski
Rabbi Baruch Dov Leibowitz

Rabbi
Rabbi
Rabbi
Rabbi
Rabbi
Rabbi

Jacov, son of Israel Katz
Avraham Aaron Burstein
Yosef David Berger
Chaym Shalom Tuvya Rabinovitsch
Naftali Tsvi Trup
Ytzhak Jacov, son of Schmuel Rabinovitch

Rabbi Schlomo Nathan Kotler
Rabbi Nette Tsvi Finkel

Rabbi Yosef Ben Zion Friedman
Rabbi Moshe Mordechai Epstein

Rabbi Eliyahu Bar Leizerovitch
Rabbi Gershon Gutman
Rabbi Baruch Horowitz

Rabbi Ytzhak Isac Sher
Rabbi Shraga, son of Baruch Horotwitz
Rabbi Ytzhak Isac Elizer Hirshovitz
Rabbi Shmuel Chaim Jancok
Rabbi Ytzhak Melzer
Rabbi Tsvi Schneider
Rabbi Jacov Pakelniski
Rabbi of Alksot
Rabbi Avraham, son of Aaron Shenker
Rabbi Shmuel Jacov Rabinovitch
Rabbi Baruch Horowitz
Rabbis of Carmelita
Rabbi Margalit
Rabbi Aaron Breudo
Rabbis of Sanci
Rabbi Slant
Rabbi Moshe Jacov Shmukler
Rabbi Sherr

Public Servants
Leon Oziniski
David Ilgovski
Kalman Aip
Arie Intriligator
Doctor Elhanan Elkes
Doctor Benjamin Berger
Boris Bernstein
Aba Blosher
Doctor Benjamin Bludes
Leib Garfunkel
Shmuel Goldberg
Attorney Jacov Goldberg

Nathan Greenblat Goren
Doctor Elhanan Dobrowitz
Doctor Ytzhak Elfael Holzberg
Doctor Meschulam Wolf
Tsvi Gregory Hans Wolf
Attorney Schlomo Horonzitski
Salmand Trakinisheski
Noah Jofe
Helena Chezkels
Moshe Kohen
Doctor Aba Lapin

Doctor Ytzhak Levitan
Doctor Levin
Yosef Margolin
Doctor Moshe Matis
Ana Matis
Rabbi Shlomo Muncher
Doctor Menachem Solovechik
Leoneti Solovechik
Matityahu Solovechik
Doctor Mendel Sudarski
Alter Sudarski
Eliyahu Salomon
Attorney Ozer Finkelstein
Doctor Lazar Finkelstein
Doctor Shmuel Elyashiv Friedman
Tsvi Port
Ytzhak Kopilovich
Doctor Kerber
Yosef Raginski
Rabbi Israel Rosensohn
Rabbi A. Rodner
Isar Rabinovich
Felix Rabinovich
Shulamit Rabinovich
Jacov Rabinsohn
Ruven Rubinstein
Doctor Elazar Rachmilevich
Doctor Nachman Rachmilevich
Doctor DM Schwartz
Israel Strasburg
Ytzhak Streichman
Ytzhak Schmuelovich
Tuvja Shapira
Shmuel Seider Serchevski
Natives of Kovno – Religious Personae
Johnathan, son of Rabbi Mordechai Aliashberg
Jacov David, son of Jehudah Gordin
Asher Livman, son of Shcmuel Israel Zrahi
Tsvi Hirsch Levitan
Kelman, son of Rabbi Eliezer Magid
Yosef, son of Mosche Halevi Solovechik
Samon Yitzhak, son of Yehudah Tsvi Halevi Finkelstein
Tsvi Farber
Tsvi Peisah, son of Jehudah Leib Frank
Schlomo Nathan Kotler
Tuvia, son of Yosef Gefen
Eliezer Simha, son of Menahem Mendel Rabinovitch
Schmuel Moshe, son of Ariel Leib Shapira
Schlomo Pinskhas, son of Moshe Schmuel Batnitski
Yehudah Dov, son of Nathan Bernstein
Schrage, son of Baruch Horowitz
Schmuel Ytizhak, son of Tsvi Joffe
Yosef Tsvi, son of Avraham Alevi Kahlmans
Other Notable Citizens
Paul Ebelson, lawyer and advocate
Schahnah Avramson, lawyer and representative in the Duma
Chaiman Inilov, researcher
Isidor Elieshiv (Fridman), author
Ester Elieshiv, author

Dora Askovich, author
Yehezkel Epstein, rabbi and researcher
Mordechai Epstein, economist
Israel Bytan, researcher
Herald Berman, editor and translator
Leon Bramson, attorney and public personality
Moshe Bramson, revoltutrionary
Yehudah Dov Bernstein, rabbi and engineer
Julius Blumenthal, editor

Leah Goldberg (1911- 1970) writer
Joshua Gordon, activist in Israel
Emma Goldman, anarchist and feminist
Levi Ginsburg, reknowned researcher of Jewish Studies
Nathan Greenstein, chemist
Israel Luis Dublin, statistician
Ytzhak Dambor, physician and public activist
Yehezkel Dilion, leader of Beitar
Ytzhak Donski, author and political activist
Bernard Horowitz, banker and Zionist activist
Mordechai Alperen, Zionist activist and businessman
Nehemya Hofman, journalist
Zalman Vilk, Zionist activist
Abraham Vladstein, author and activist in the Zionist labor movement
Meschulem Wolf, political activist
Tsvi Gregory Hans Wolf, activist
Arnold Walper, conductor
Chaim Aryazuta, author and pedagogue
Lois Satenstein, indusstrialist
Moshe Zejev Sohn, pedagogue and Zionist activist
Shalom Yosef Silberstein, researcher
Menachem Zlatsberg, author
Yehudah Leib Japo, businessman and author
Mordechai Jetkonski, businessman
Reuven Leon Kohen, bacteriologist
Helene Chatzkels, pedagogue
Avraham Moshe Lunz, researcher of the land of Israel
Eliezer Daniel Lakson, journalist
Yehoshua Levinson, author
Nachum Levinski, from the leaders of Bund

Dr. Lehman, the first director and founder of the [Jewish] Children's Home"
Avraham Mapu, Hebrew author (1808-1867)
Miriam Mosensohn, author
Pinkhas Mordel, linguist
Irvine Miller, rabbi and Zionist activist
Oskar Minkovski, endocrinologist
Herman Minkovski, mathematician
Julius Matz, pathology of plants
Shmuel Markel, religous activist
Arie Mapu, physician
Hirsch Neviezer, public activist
Benjamin Zajef Neviezer, head of the community
Mark Nathanson, anarchist
Leon Svoig, lawyer and journalist
Aba Solovechik, one of the originators of the Jewish community and donor toward community
Menachem Solovecik, activist and researcher of biblical studies
Matiyahu solovecik, activist
Yente Soldecki, author
Benjamin Faibelson, artist
David Feinberg, activist
Ozer Finkelstein, attorney and activist
Yosef Shlomo Frinovic, author
William Kaiser, Yiddish poet
Yekutiel Kissin Nigrunicki, author
Yehudah Leib Kalivanski, activist and Zionist
Avraham Kaplan, author

Lazar Krestin, artist
Shlomo Kalson, activist
David Krano, engineer
Aaron Karon, pedagogue
Ytzhak Rabinovich, the Man of Kovno, poet
Lydia Rabinovich Kempner, bacteriologist
Herman Rabinovich, rabbi
Yihayahu Rosenberg nee Karl Fonberg, author
Anna Rapoport, author
Isar Rabinovich, activist
Benjamin Rabinovich,
A.S. Schwartz, physician and poet
Moshe Aaron Shmalicenski, one of the first Zionist
Ruven Schnitkind, rabbi
Yehudah Eidel Shorshevski, researcher of the Talmud
D.M. Schwartz, physician and public activist
the editorial board of the "Folksblat" [People's Newspaper] with visitors Daniel Charney and Shmuel Niger (seated, 3rd and 5th from r). (Standing, center) Editor
committee of the Jewish Historical Ethnographic Society: (standing, l-r) Livshin, Lidski, Feldshteyn, Sudarski, Yonsevits, Mogilyoker; (seated, l-r) Blusher, Rabbi
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Russian fortified city in the government of the same name; situated at the junction of the Viliya and the Niemen.
There is documentary evidence that Jews lived and traded in Kovno toward the end of the fifteenth century. At the time of the expulsion of the Jews from Lithuan
In the Diet of 1547 a proposition was submitted to the King of Poland to establish at Kovno, Brest-Litovsk, Drissa, and Salaty governmental timber depots, in ord
This measure found favor owing to the claim that the Jewish and Christian merchants of Kovno and of other towns derived large profits from the business, while

In the Sixteenth Century.
In 1558 a Jew of Brest-Litovsk, David Shmerlevich, and his partners obtained a monopoly of the customs duties of the city of Kovno on wax and salt for three ye
By an agreement of about the same date between Kusko Nakhimovich, a Kovno Jew, and Ambrosius Bilduke, a citizen of Wilna, it would seem that the latter ha
From a decree issued by King Stephen Bathori Feb. 8, 1578, it is evident that Jews were living in Kovno at that time ("Akty Zapadnoi Rossii," iii. 221). Another d
In reply, the king ordered the Kovno merchants not to interfere for the time being with the Jewish and other merchants of Troki, and promised an examination of
On March 28, 1589, Aaron Sholomovich, leader of the Jewish community at Troki, in his own name, and in behalf of his Jewish brethren of Troki, complains to K
A document issued twelve years later (Aug. 14, 1601) shows that the Jews of Grodno and of other Lithuanian towns were deprived of the old privilege of shippin

In the Eighteenth Century.
At the beginning of the eighteenth century the Jews of Kovno made an agreement with the Christian merchants of that city whereby the former in return for the p
A few years later Proser was appointed mayor of Kovno, and he began to persecute the Jews not only in the city, but throughout his jurisdiction. In 1761 he insti
The mayor and his followers, fearing the result of the investigation attempted to discredit it, and to place obstacles in the way of the commission. As the oppressi
The mayor of Kovno and his associates were sentenced to two weeks' imprisonment (A. Tabilovski, in "Keneset Yisrael," i. 57, Warsaw, 1886).
The Kovno Megillah.
There is in the possession of the heirs of Rabbi Isaac Zeeb Soloveichik of Kovno a megillah, bearing the Hebrew date 1 Adar II., 5543, and written in commemo
The megillah lauds the king's generosity, and praises those members of the community who had taken an active part in defending the rights of their brethren.
These were Rabbi Moses of Kovno and Slobodka and his brother Abraham, the sons of Rabbi Isaac Soloveichik. They also built the large synagogue in Slobodk
A manuscript Hebrew prayer-book entitled "Kol Bo," preserved in the synagogue of Brest-Litovsk, was written by Samuel ha-?a?an, undoubtedly the writer of the
In 1887 the Jewish community of Kovno (including Slobodka) numbered about 36,000 persons. In 1902 it had increased to 37,196, or about one-half of the total
The TalmudTorah has from 300 to 400 pupils, and a teaching staff of 6 "melammedim" and 6 teachers of Hebrew, Russian, and arithmetic.
The annual expenditure of the Talmud Torah amounts to about 1,600 rubles, and is provided for out of the meat-tax and by private contributions, in addition to 1
The hospital was reorganized in 1813 by Benjamin Ze'eb ben Jehiel, father of Rabbi ?ebi Naviyazer, and Eliezer Lieberman. They began a new pin?es in place

Philanthropic and Charitable Institutions.
In 1854 Hirsh Naviyazer made great efforts in behalf of the hospital and succeeded in collecting enough funds to erect a stone building for the institution. In 1875
Among the other philanthropic and charitable organizations of Kovno may be mentioned the societies known as "Somak Nofelim" and "Gemilut ?esed," the form
Rabbi Israel Lipkin, known widely as Rabbi Israel Salanter, was prominent in the life of the Kovno community during the latter half of the nineteenth century. He
His son, Lipman Lipkin, Abraham Mapu, and the latter's brother were all born in Kovno.

Jewish Artisans.
A statistical study of the Jewish artisans in 1887 shows that in the city and district of Kovno there were 5,479 masters, 1,143 assistants, and 766 apprentices, dis
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